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RAUPTSTAEDTISCHEOBERSTAATSANWALTSCHAFT

Protokoll

Aufgenommen am 10 . Dezember 1969 um 10 Uhr im Amtslokal derHauptstädtischen Oberstaatsanwaltschaft / V. ,Marko u . 27 *11 *15/!anlässlich der Anhörung des wegen einer anderen Angelegenheitin Vorhaft befindlichen Viktor BORBELY.

Anwesend sind;

Dr . Gyula CZILI
Staatsanwalt

Maria RARABAS
Protokollführerin

Viktor BORBELY
Angehörter

Viktor BORBELY erklärt folgendes:

Ich war ab Mai 1941 bis Ende November 1944 , bis zur Evakuierungder Stadt in Sätoraljaüjhely als Gendarm . Ich war im Range ei¬nes Unterleutnants zur Flügelkommandantur in Sätoraljaüjhelyals Abteilungskommandant eingeteilt . Zur Lokalwache waren sechsGendarmen eingeteilt . Von der Konzentration der Juden von Sä¬toraljaüjhely und Umgebung , sowie ihrer Deportation im Jahre1944 , kann ich folgendes vortragen:
Die Aufstellung des Ghettos geschah nach der deutschen Besetzungund meiner Erinnerung nach wurde diese durch einen SS- Offizier,der im Komitatshaus residierte , geleitet . Diesen SS- Offizierhabe ich auch persönlich des öfteren gesehen , habe aber niemalsmit ihm gesprochen . Von der wirklichen Ausgestaltung des städti¬schen Ghettos weiss ich nicht viel , weil die örtliche Gendar¬merie damit nichts zu tun hatte . Ich ging zwar im Ghetto einund aus , weil ich dort persönliche Bekannten hatte . An seinenNamen kann ich mich nicht mehr erinnern , es existierte aber ur¬sprünglich in der Räkoczi Gasse ein jüdischer Kleingewerbetrei¬bender , von Beruf Uhrmacher , den ich im Ghetto besuchte und sei¬ner Familie Lebensmittel mitnahm , weil er sehr viele Kinder hat¬te , die ich bedauerte . Ich hatte auch einen anderen Bekanntenim Ghetto , dieser war ein jüdischer Grundbesitzer aus Hernäd-nemeti , der ansonsten Hauptmann der Reserve war . Mit ihm habeich auch korrespondiert und er wollte mir noch vor seiner Ein—lieferung ins Ghetto verschiedene Wertgegenstände anvertrauen.Ich selbst habe im Bezirk Szerencs kontrolliert , wie die ört¬lichen Gendarmen die jüdischen Familien aus den Gemeinden insGhetto von Sätoraljaüjhely transportieren . Die Juden durftenin Koffern und Handtaschen alles mit sich nehmen , was sie nurwollten . Sie wollten u . a . auch mir Wertgegenstände , Juwelenzur Verwahrung Übergeben , da wir aber diese aus Angst vor denDeutschen nicht annehmen konnten , sahen wir mit eigenen Augen*dass die ins Ghetto gebrachten und von dort in die Deportiere !)verschleppten Juden ihre Wertsachen in den Mänteln und
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Kleidungsstücken mit sich nahmen . Sie haben natürlich ver¬
sucht , diese Wertsachen in ihren Kleidungen zu verstecken.Wir hatten bei der Einlieferuns aus den Gemeinden keinerlei
Befehl , diese Personen durchzusuchen . Übrigens haben wir auchnicht kontrolliert , was die zur Verlassung ihrer Wohnung be-müssigten Leute einpackten , die Inventaraufnahme der in der
Wohnung zurückgebliebenen Mobilien und die Versiegelung der
Wohnungen bildete die Aufgabe der Finanzleute . Auch sonst,als ich meine jüdischen Bekannten im Ghetto besuchte , habeich nie in Erfahrung gebracht , dass Gendarmen sie durchsuchthätten , und habe auch niemals so etwas von ihnen gehört . AmEingang des Ghettos stand ein Polizist und ein Honved Wache.Meine Bekannten hätten bestimmt von mir als Gendarmmnterleut-

nant Hilfe verlangt , falls ihnen andere Gendarmen etwas ange¬tan hätten . Ich habe auch von meinen Kameraden bei der Gendar¬
merie nie über solche Aktionen oder davon gehört , dass es ihreAufgabe gewesen wäre , den ins Ghetto gesperrten Juden dort oderwährend der Transporte ihre Wertsachen zu entziehen . Als die
Juden aus den Ghettos einwaggoniert und . bhtransportiert wurden,geschah dies schon alles unter deutschem Kommando bzw . mit
deutscher Mannschaft . Zu dieser Zeit waren in Sätoraljaüjhelykeinerlei wesentliche Gendarmeriekräfte mehr vorhanden , nur dieMannschaft des örtlichen Gendarmeriepostens , dessen Gesamtzahl- wie bereits erwähnt - nur gering war , weshalb dieser zur
Durchführung einer solchen Aufgabe auch unfähig gewesen wäre.

Obiges Thema betreffend habe ich nichts mehr vorzutragen ; das
hiermit aufgenommene Protokoll beinhaltet das durch mich Gesag¬te und ich bin geneigt , dasselbe vor jedwelcher Behörde oder
jedwelchem Gericht zu wiederholen . Das Protokoll unterfertigeich nach dem Durchlesen desselben gutheissend.

D. w . o

Dr . CZILI Gyula m. p.
Staatsanwalt BORB&LY Viktor m. p

Angehörter

BARABAS Maria m. p.
Protokollführerin

Tür di * Richtigkeit der Übersetzung:

ALLGEMEINE WERTTBRKEHRS- BANK
, AKTIENGESELLSCHAFT/
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rtBvlrpai Fgtigydazadg

J egyzdkönyv.

Felvdve 1969 . december 10 - dn 10 drakor a Fdvdrosi Fdügydazadg/V . ker . Markd u . 27 . III . em. 15 . : / hivatali helyiadgdben BprbdlyViktor mda ügyben eldzetes letartdztatdaban ldvd azemdly meg-hallgatdaa alkalmdval.

Jelen vannak:

Br . Czili Gyula Borbdly Viktorügydaz meghallgatott
Barabda Mdria

jkv . vez.

Borbdly Viktor a következd nyilatkozatot teszi:

1941 *. mdjua l - t <51 1944 * november vdgdig voltam a vdroa kiüri-
tdadig Sdtoraljaujhelyen csenddr . Alhadnagyi rendfbkozatbana Sdtoraljaujhelyi szdrnyparancsnoksdgon voltam szakaszparancanokibeoaztdaban . A helyi drsön tdnylegesen 6 caenddr volt beoaztva.I944 . - ben a sdtoraljaujhelyi da a kömydkbeli zaiddadg gettdbatömöritdsdrdl , majd a deportdldsirdl a következdket tudom elmon-dani:
A vdrosban a gettd kialakitdsa a ndmet megszdllds utdn törtdntda emldkezetem szerint egy SS tiszt , aki a vdrmegye hdzdn szdkeltaz irdnyitotta az egeszet . ezt az SS tisztet szemdlyesen ialdttam többazör , de dn soha nem beszdltem vele . A värosi gettdtdnylegea kialakitdsdrdl sokat nem tudok , mert nekünk helyi caen-
ddröknek ehhez semmi közünk nem volt . %n ugyan bejdrtam a gettdba,mert voltak ott ismerdaeim . A nevdre nem emldkszem , de volt ere —-detileg a Rdkdczi utcdn egy zstdd drda kisiparoa , akihez bejdrtama gettdba , dlelmiszert vittem a csalddjdnak , mert nagyon sok gye—reke volt d3 sajnaltam oket . Volt egy mdaik iamerdaöm is a gettd-ban , egy Hernddndmeti illetdadgü földbirtokos zsidd ember , akiegydbkdnt tartaldkos szdzadoa vclt . Ezzel leveleztem ia da mdga gettdba vald be3zdllitdaa elött rdm akart bizni különbözd dr—
tdktargyakat . &n magam a szerencai jdrdsban ellendriztem , hogya helyi csenddrök mikdnt azallitjdk be a közsdgekbdl a zsiddcsalad ^kat Satoraljaujhelyre a gettdba . A z3iddk böröndökbends tdskdkban magukkai vihettek mtndent amit akartak . 5k igyekez-
tek többek közt nekem ts megorzdar ^ dtadni drtdk tdrgyakat , dk-szereket , de mivel nem fogadhattuk el tdlük da nagyon fdltunk,a njfdmatektdl , ezdrt a azemünk idttdra törtdnt , hogy a gettdbamajd onnan tovdbb szdllitott deportdldara elvitt zaiddk a kab &t-jaikba ds mda ruhanemüikbe vittdk az drtdkeiket * Termdazeteaenezeket az drtdkeket a ruhdzatukban megprdbdltdk elrejteni . Nekünk
a közadgekbdl vald beazdllitdandl nem volt aemmifdle olyan paran-
csunk , hogy ezeket a szemdlyeket meg keil motozni . Egydbkdnt minem ellendriztük , hogy mit pakolnak be a lakdaukat elhagyni keny-
azerüld emberek , ugyanis a lakd3ban maradt ingdsdgok leltdrbavdtel
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6a a lakdaok Iepecs6tel6ae pdnzügydrök feladata volt . Egy6bk6nt
amikor a gettdban bent jdrtam a zaidd ismerdaeimndl 6n soha nem
tapaaztaltam , hogy dket csenddrök gjagmotoztdk volna 6a tdlük
ilyet nem hallottam . Egy renddr 6a egy honv6d 611t a gettd kapu - '
jdban . Az ismerdseim nyilvdn k6rt6k volna , mint csenddr alhad-
nagynak a aegits6g6t , ha velük szemben m6a csenddrök intdzked"
tek volna . a csenadr bajt6raaimtdl sem hallottam aoha semmi
olyan akcidrdl , hogy nekik feladatuk volt a gettdba z6rt zaiddk-
tdl ak6r ott . ak6r sz611it6s közben az 6rt6kt6rgyaikat elvenni.
Amikor a gettdbdl a zsiddkat vagonokba raktdk 6s elszdllitottdk,
ezt m6r mlnd n6metek v6gezt6k . Ekkor m6r Sdtoraljaujhelyen b6r-
mif61e jelentdaebb caenddri erd nem volt , csak a helyi dra le-
g6nya6ge , amelynek a 16tsz6ma mintmär emlitettem minim61i8 volt
6a ilyen feAadat megold6a6ra k6ptelen ia lett volna.

Egyebet elmondani a fenti t6m6ban a6m tudok , a most Felvett
jegyzdkönyv az ältalam elmondottakat tartalmazza . amelyet haj-
landd vagyok härmilyen hatdsäg , vagy birdsäg eldtt elmondani.
A jegyzdkönyvet elolvaada ut6n h . h . aldirom.

ügydaz

/ : Barab6s Märia :/
jkv . vez.

/ : Borb61y Viktor :/
tteghallgatott
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